
  

 

7541/21    1 

 COMM.2.C  HU 
 

 

 

Az Európai Unió 
Tanácsa  

 
 
 
 
 
 
Brüsszel, 2021. május 17. 
(OR. en) 
 
 
7541/21 
 
 
 
 
PUBLIC 30 
INF 75 

 

 

  

  

 

FELJEGYZÉS 

Tárgy: A TANÁCS JOGI AKTUSAINAK HAVI JEGYZÉKE, 2021. MÁRCIUS 
  

Ez a dokumentum a Tanács által 2021 márciusában elfogadott jogi aktusok1 jegyzékét tartalmazza2.3 

Többek között az alábbi információkat közli a jogalkotási és nem jogalkotási aktusok elfogadásáról: 

• az elfogadás időpontja, 

• a releváns tanácsi ülés, 

• az elfogadott dokumentum száma, 

• a Hivatalos Lapra történő hivatkozás, 

• hivatkozás a Tanács azon ülésének jegyzőkönyvére, amelyen az az aktust elfogadta. 

                                                 
1 A könnyű visszakereshetőség érdekében a jegyzék tartalmazza a Tanács napirendjeiben 

használt rövid címeket is (dőlt betűvel szedve). 
2 Bizonyos, korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

egyedi költségvetési határozatok stb. – kivételével, kivéve, ha azokat írásbeli eljárás útján 

fogadták el. 
3 A rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében a jogalkotási aktust 

elfogadó tanácsi ülés időpontja és a szóban forgó jogi aktus tényleges dátuma eltérhet 

egymástól, mivel a rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok csak azt 

követően minősülnek elfogadottnak, hogy azokat a Tanács elnöke, az Európai Parlament 

elnöke, valamint a két intézmény főtitkára is aláírta. 
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A dokumentum a Tanács honlapján is elérhető az alábbi linken: 

A Tanács jogi aktusainak havi jegyzékei (jogi aktusok) – Consilium 

A jegyzékben szereplő dokumentumokat a Tanács nyilvános dokumentum-nyilvántartásából lehet 

lekérni: Dokumentumok és kiadványok – Consilium 

Ha a keresett dokumentum nem áll közvetlenül rendelkezésre, hozzáférés iránti kérelmet lehet 

benyújtani a következő oldalon: 

https://www.consilium.europa.eu/hu/documents-publications/public-register/request-document-

form/ 

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy ez a dokumentum kizárólag tájékoztatási célokat szolgál, 

hitelesnek csak a Tanács jegyzőkönyvei minősülnek. Ezek a Tanács honlapján érhetők el az alábbi 

linken: A Tanács jegyzőkönyvei – Consilium 

 

 

 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=HU&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=HU&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
http://www.consilium.europa.eu/hu/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/hu/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/hu/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=HU&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
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INFORMÁCIÓK A TANÁCS ÁLTAL 2021 MÁRCIUSÁBAN ELFOGADOTT JOGI AKTUSOKRÓL 

 

2021. március 1-jén lezárult írásbeli eljárás CM 1998/21 

A Tanács határozata az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodással létrehozott EGT Vegyes Bizottságban az EGT-

megállapodáshoz csatolt, az áruforgalommal kapcsolatos ellenőrzések és alaki követelmények egyszerűsítéséről szóló 10. 

jegyzőkönyv IIa. fejezetének, valamint I. és II. mellékletének módosításával kapcsolatban az Európai Unió nevében képviselendő 

álláspontról 

A Tanács (EU) 2021/393 határozata (2021. március 1.) az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodással létrehozott EGT 

Vegyes Bizottságban az EGT-megállapodáshoz csatolt, az áruforgalommal kapcsolatos ellenőrzések és alaki követelmények 

egyszerűsítéséről szóló 10. jegyzőkönyv IIa. fejezetének, valamint I. és II. mellékletének módosításával kapcsolatban az Európai 

Unió nevében képviselendő álláspontról 

HL L 77., 2021.3.5., 27. o. 

5660/21 

5661/21 

A Bizottság nyilatkozata CM 1998/21 

A Bizottság úgy véli, hogy a tanácsi határozatot a Bizottságnak kell címezni, ezért úgy véli, hogy a 2. cikk módosítása nem 

helyénvaló. 

 

A megállapodásokkal létrehozott szervekben képviselendő uniós álláspont kifejezése az Unió külső képviselete körébe tartozik, 

ennélfogva az EUSZ 17. cikkének (1) bekezdése értelmében a Bizottság intézményi előjoga. 

 

A Bizottság e tekintetben minden jogát fenntartja. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617704944506


 

 

7541/21    4 

 COMM.2.C  HU 
 

 

2021. március 1-jén lezárult írásbeli eljárás CM 1990/21  

A Tanács határozata az Európai Unió és Algéria, Argentína, Bosznia-Hercegovina, Brazília, Egyiptom, Izrael, Jordánia, Kolumbia, 

Libanon, Marokkó, Örményország, Törökország és Tunézia közötti, az Európai Unió Büntető Igazságügyi Együttműködési 

Ügynöksége (Eurojust) és e harmadik államok illetékes hatóságai közötti, büntetőügyekben folytatott igazságügyi 

együttműködésről szóló megállapodásokról szóló tárgyalások megkezdésére való felhatalmazásról 

6153/21 + ADD 

1 

Ciprus nyilatkozata CM 1990/21 

Ciprus határozottan nem ért egyet Törökország azon harmadik államok közé történő felvételével, amelyekkel az Unió tárgyalásokat 

fog folytatni. Annak ellenére, hogy az EU már több alkalommal is felszólította arra, hogy tegyen eleget kötelezettségeinek, 

Törökország tovább folytatja a Ciprusi Köztársasággal szembeni diszkriminatív politikáját és minden területen megtagadja az 

együttműködést a ciprusi hatóságokkal. 

A Tanács – legutóbb a bővítésről szóló, az Általános Ügyek Tanácsa által 2019 júniusában elfogadott következtetésekben – 

ismételten megerősítette, hogy továbbra is elengedhetetlen, hogy Törökország az összes uniós tagállammal együttműködést 

folytasson a bel- és igazságügy területén. Ezen belül is, ami a büntetőügyekben folytatott együttműködés területét illeti, a Ciprussal 

való együttműködés Törökország általi megtagadásának tényét az Emberi Jogok Európai Bírósága is megállapította a Guzulyurtlu 

és társai kontra Ciprus és Törökország ügyben 2019. január 29-én hozott határozatában (a kereset száma: 36925/07), amelyben a 

Bíróság kimondta, hogy „Törökország a minimálisan megkövetelt erőfeszítéseket sem hozta meg annak érdekében, hogy eleget 

tegyen azon kötelezettségének, melynek értelmében együtt kell működnie Ciprussal abból a célból, hogy hatékonyan ki lehessen 

vizsgálni a felperesek hozzátartozói meggyilkolásának ügyét”. 

Továbbá emlékeztetünk arra, hogy az a kötelezettség, mely szerint Törökországnak az igazságügy területén az összes tagállammal 

hatékonyan együtt kell működnie, továbbra is egyike az ország vízumliberalizációs menetrendjében foglalt azon kritériumoknak, 

amelyeket Törökország még nem teljesített. 

A fenti okokból kifolyólag, valamint figyelembe véve azt, hogy Törökország nyilvánvalóan és folyamatosan megsérti az EU-val és 

annak tagállamaival szemben fennálló kötelezettségeit, Ciprus határozottan nem ért egyet azzal, hogy Törökországot felvegyék a 

fent említett harmadik államok közé. Ciprus elvárja, hogy a fentieket megfelelően szem előtt tartsák a tárgyalások során, így 

biztosítandó azt, hogy Törökország hozzáállása semmilyen negatív hatást ne gyakorolhasson a Ciprusi Köztársaság mint uniós 

tagállam előjogaira. Emellett Ciprus felszólítja a Bizottságot, hogy a soron következő tárgyalások során folyamatosan hozza majd 

szóba azt, hogy nem elfogadható, hogy Törökország nem működik együtt Ciprussal a bel- és igazságügy területén. 
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2021. március 1-jén lezárult írásbeli eljárás CM 1951/21  

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a vámügyi együttműködést szolgáló Vám program létrehozásáról és az 1294/2013/EU 

rendelet hatályon kívül helyezéséről 

A Tanács (EU) 2/2021 álláspontja első olvasatban a vámügyi együttműködést szolgáló Vám program létrehozásáról és az 

1294/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából – A Tanács 

által 2021. március 1-jén elfogadott szöveg 

HL C 86., 2021.3.12., 1. o. 

5265/21 

A Tanács (EU) 2/2021 álláspontja első olvasatban a vámügyi együttműködést szolgáló Vám program létrehozásáról és az 

1294/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából – A Tanács 

által 2021. március 1-jén elfogadott szöveg – A Tanács indokolása 

HL C 86., 2021.3.12., 18. o.  

5265/21 ADD 1 

2021. március 2-án lezárult írásbeli eljárás CM 1959/21 

A Tanács határozata és végrehajtási rendelete a súlyos emberi jogi jogsértések és visszaélések elleni korlátozó intézkedésekről 

A Tanács (KKBP) 2021/372 határozata (2021. március 2.) a súlyos emberi jogi jogsértések és visszaélések elleni korlátozó 

intézkedésekről szóló (KKBP) 2020/1999 határozat módosításáról 

HL L 71I., 2021.3.2., 6. o. 

6398/21 

A Tanács (EU) 2021/371 végrehajtási rendelete (2021. március 2.) a súlyos emberi jogi jogsértések és visszaélések elleni korlátozó 

intézkedésekről szóló (EU) 2020/1998 rendelet végrehajtásáról 

HL L 71I., 2021.3.2., 1. o. 

6400/21 

Értesítés a súlyos emberi jogi jogsértések és visszaélések elleni korlátozó intézkedésekről szóló, a (KKBP) 2021/372 tanácsi 

határozattal módosított (KKBP) 2020/1999 tanácsi határozatban és a súlyos emberi jogi jogsértések és visszaélések elleni korlátozó 

intézkedésekről szóló, az (EU) 2021/371 tanácsi végrehajtási rendelettel végrehajtott (EU) 2020/1998 tanácsi rendeletben előírt 

korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó személyek részére (2021/C 74/01) 

HL C 74., 2021.3.3., 1. o. 

6442/21 + 

COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0002(01)&qid=1617706259069
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0002(02)&qid=1620834653866
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0372&qid=1617706393083
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0371&qid=1617708727571
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021XG0303(01)&qid=1617802084920
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2021. március 4-én lezárult írásbeli eljárás CM 1994/21 

A Tanács határozata és végrehajtási rendelete az ukrajnai helyzetre tekintettel egyes személyekkel, szervezetekkel és szervekkel 

szembeni korlátozó intézkedések meghozataláról 

A Tanács (KKBP) 2021/394 határozata (2021. március 4.) az ukrajnai helyzetre tekintettel egyes személyekkel, szervezetekkel és 

szervekkel szembeni korlátozó intézkedések meghozataláról szóló 2014/119/KKBP határozat módosításáról 

HL L 77., 2021.3.5., 29. o. 

6335/21 

A Tanács (EU) 2021/391 végrehajtási rendelete (2021. március 4.) az ukrajnai helyzetre tekintettel egyes személyekkel, 

szervezetekkel és szervekkel szembeni korlátozó intézkedések meghozataláról szóló 208/2014/EU rendelet végrehajtásáról 

HL L 77., 2021.3.5., 2. o. 

6338/21 

Értesítés az ukrajnai helyzetre tekintettel egyes személyekkel, szervezetekkel és szervekkel szembeni korlátozó intézkedések 

meghozataláról szóló, a (KKBP) 2021/394 tanácsi határozattal módosított 2014/119/KKBP tanácsi határozatban, valamint az 

ukrajnai helyzetre tekintettel egyes személyekkel, szervezetekkel és szervekkel szembeni korlátozó intézkedések meghozataláról 

szóló, az (EU) 2021/391 tanácsi végrehajtási rendelettel végrehajtott 208/2014/EU tanácsi rendeletben előírt korlátozó 

intézkedések hatálya alá tartozó személyek részére 

HL C 76., 2021.3.5., 11. o. 

6345/21 

2021. március 4-én lezárult írásbeli eljárás CM 1922/21 

Az Unió álláspontja, mely szerint az Egyesült Királyság meghívott részes felévé válhat a hivatalosan támogatott exporthitelekről 

szóló megállapodásnak és a polgári légi járművekhez nyújtott exporthitelekről szóló ágazati megállapodásnak 

6079/21 REV 1 

2021. március 4-én lezárult írásbeli eljárás CM 1823/21 

Nyilvános hozzáférés a dokumentumokhoz – a 03/c/01/21 megerősítő kérelem 5689/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0394&qid=1617709281980
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0391&qid=1617709453013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021XG0305(01)&qid=1617802139917
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2021. március 5-én lezárult írásbeli eljárás CM 2101/21 

A Tanács határozata a bűnmegelőzéssel és a büntető igazságszolgáltatással foglalkozó, Kiotóban (Japán) 2021. március 7–12-én 

megrendezésre kerülő 14. ENSZ-kongresszuson „A bűnmegelőzés, a büntető igazságszolgáltatás, valamint a jogállamiság 

előmozdítása: útban a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó fenntartható fejlődési menetrend végrehajtása felé” című kiotói 

nyilatkozattal kapcsolatban az Európai Unió nevében képviselendő álláspontról 

A Tanács (EU) 2021/430 határozata (2021. március 5.) a bűnmegelőzéssel és a büntető igazságszolgáltatással foglalkozó, Kiotóban 

(Japán) 2021. március 7–12-én megrendezésre kerülő 14. ENSZ-kongresszuson „A bűnmegelőzés, a büntető igazságszolgáltatás, 

valamint a jogállamiság előmozdítása: útban a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó fenntartható fejlődési menetrend végrehajtása 

felé” című kiotói nyilatkozattal kapcsolatban az Európai Unió nevében képviselendő álláspontról 

HL L 86., 2021.3.12., 2. o. 

6456/21 + 

ADD 1 

2021. március 5-én lezárult írásbeli eljárás CM 2081/21 

A Tanács végrehajtási határozata a tagállamok integrált határigazgatásra vonatkozó nemzeti stratégiáinak 2019–2020. évi 

tematikus értékelése során feltárt hiányosságok kiküszöbölésére irányuló ajánlásról 

6271/21 

2021. március 5-én lezárult írásbeli eljárás CM 2080/21 

+ COR 1 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Szlovákia általi alkalmazásának 2019. évi értékelése során a visszaküldés 

terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

6269/21 

2021. március 5-én lezárult írásbeli eljárás CM 2079/21 

+ COR 1 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Svédország általi alkalmazásának 2019. évi értékelése során a külső 

határok igazgatása terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

6266/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0430&qid=1617710338964
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2021. március 5-én lezárult írásbeli eljárás CM 2064/21 

A Tanács következtetései az Alapjogi Charta Európai Unión belüli alkalmazásának megerősítéséről 6437/21 REV 1 

Magyarország nyilatkozata CM 2064/21 

Magyarország kész arra, hogy támogassa az Alapjogi Charta Európai Unión belüli alkalmazásának megerősítéséről szóló tanácsi 

következtetések végső kompromisszumos szövegét. Mindazonáltal ez a támogatás nem értelmezhető úgy, hogy azzal 

Magyarország jóváhagyja a tanácsi következtetések 2. pontjában említett éves jogállamisági ciklust vagy az éves jogállamisági 

jelentéseket, melyekre ezen utalás hallgatólagosan céloz. Amint azt Magyarország mind a Bizottsággal folytatott párbeszéd 

keretében, mind a Tanácsban már több alkalommal is leszögezte, a Bizottság éves jogállamisági jelentése aggályokat vet fel a 

jelentés tárgyilagosságát, forrásait és módszertanát illetően. Magyarország továbbá megerősíti azon álláspontját, mely szerint a 

Bizottság éves jogállamisági jelentései nem képezhetik a Tanácson belüli éves jogállamisági párbeszédek alapját. 

 

A Lengyel Köztársaság nyilatkozata 

 

CM 2064/21 

A 18. napirendi ponthoz (A Tanács következtetései az Alapjogi Charta Európai Unión belüli alkalmazásának megerősítéséről) 

Ami az Alapjogi Charta Európai Unión belüli alkalmazásának megerősítéséről szóló tanácsi következtetéseket illeti, a nők és a 

férfiak közötti egyenlőség az Európai Unió szerződéseiben foglalt alapvető jog. Lengyelország a lengyel nemzeti jogrendszer 

keretein belül, a nemzetközileg kötelező erejű emberi jogi eszközöknek megfelelően és az Európai Unió alapvető értékeinek és 

alapelveinek keretével összhangban biztosítja a nők és a férfiak közötti egyenlőséget. Ezen okok miatt Lengyelország a nemekre 

való, a következtetésekben szereplő hivatkozást az EUMSZ 8. és 10. cikkével összhangban a nőkre és férfiakra való utalásként 

értelmezi. 

Lengyelország ezzel a pontosítással elfogadja az Alapjogi Charta Európai Unión belüli alkalmazásának megerősítéséről szóló 

tanácsi következtetésekre irányuló javaslatot. 
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2021. március 5-én lezárult írásbeli eljárás CM 2049/21 

A Tanács végrehajtási határozata és végrehajtási rendelete a jemeni helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről 

A Tanács (KKBP) 2021/398 végrehajtási határozata (2021. március 5.) a jemeni helyzetre tekintettel hozott korlátozó 

intézkedésekről szóló 2014/932/KKBP határozat végrehajtásáról 

HL L 77I., 2021.3.5., 3. o. 

6653/21 + ADD 

1 

A Tanács (EU) 2021/397 végrehajtási rendelete (2021. március 5.) a jemeni helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről 

szóló 1352/2014/EU rendelet végrehajtásáról 

HL L 77I., 2021.3.5., 1. o. 

6655/21 + ADD 

1 

Értesítés a jemeni helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről szóló 2014/932/KKBP tanácsi határozatban, valamint a 

jemeni helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről szóló 1352/2014/EU tanácsi rendeletben meghatározott korlátozó 

intézkedések hatálya alá tartozó érintettek részére (2021/C 78/03) 

HL C 78., 2021.3.8., 30. o. 

CM 2047/21 

REV 1  

2021. március 5-én lezárult írásbeli eljárás CM 2035/21 

Együttes nyilatkozat az Európa jövőjéről szóló konferenciáról 6567/21 

2021. március 5-én lezárult írásbeli eljárás CM 1909/21 

A Tanács rendelete az (EU) 2021/91 és az (EU) 2021/92 rendeletnek az uniós vizeken és a nem uniós vizeken 2021-ben fennálló 

bizonyos ideiglenes halászati lehetőségek tekintetében történő módosításáról 

A Tanács (EU) 2021/406 rendelete (2021. március 5.) az (EU) 2021/91 és az (EU) 2021/92 rendeletnek az uniós vizeken és a nem 

uniós vizeken 2021-ben fennálló bizonyos ideiglenes halászati lehetőségek tekintetében történő módosításáról 

HL L 81., 2021.3.9., 1. o. 

6207/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0398&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0397&qid=1617713187360
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021XG0308(02)&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0406&qid=1617713760144


 

 

7541/21    10 

 COMM.2.C  HU 
 

 

2021. március 5-én lezárult írásbeli eljárás CM 1868/21 

A Tanács határozata az Egyesült Királysággal a közös halállományok tekintetében a 2021-re, valamint bizonyos mélytengeri 

halállományok tekintetében a 2021-re és a 2022-re vonatkozó halászati lehetőségekről való megállapodás céljából folytatandó 

konzultációkon az Unió nevében képviselendő álláspont meghatározásáról 

6414/21 

Belgium, Franciaország, Írország, Lengyelország, Hollandia és Spanyolország nyilatkozata az EU és az Egyesült Királyság 

közötti, 2021. évi kétoldalú konzultációkról 

CM 1868/21 

Köszönetünket fejezzük ki az elnökségnek az Egyesült Királysággal a 2021-re, valamint bizonyos mélytengeri halállományok 

tekintetében a 2021-re és a 2022-re vonatkozó teljes kifogható mennyiségekről való megállapodás céljából folytatandó 

konzultációkon az Európai Unió nevében képviselendő álláspontról szóló tanácsi határozatra irányuló módosított javaslatért, amely 

maradéktalanul tükrözi a halászati miniszterek által a február 22-i videokonferencián kifejtett álláspontokat. 

Mindannyian teljes mértékben tisztában vagyunk ezeknek az új típusú konzultációknak az összetettségével és nehézségeivel, és 

nagyra értékeljük az elnökség által ezen első gyakorlat során végzett munkát és betöltött vezető szerepet, valamint a Bizottság arra 

irányuló tevékenységét is, hogy a tagállamokat folyamatosan és teljeskörűen bevonja a folyamatba. Annak rendkívüli jelentőségére 

is szeretnénk felhívni a figyelmet, hogy olyan megállapodás szülessen, amely megvédi az Európai Unió és halászati ágazataink 

érdekeit, és mindenekelőtt egyenlő versenyfeltételeket szavatol mindenki számára. Úgy véljük, hogy a 2021. évi éves konzultációk 

kivételes körülményei nem teremthetnek precedenst a későbbi évekre nézve. 

Tekintettel e konzultációknak az Európai Unió, a tagállamok és a halászati ágazat szempontjából betöltött jelentőségére, az 

Egyesült Királysággal folytatott kétoldalú konzultációk előkészületeit – a 2022. évre szóló halászati lehetőségek meghatározásától 

kezdve – egy szabványosabb folyamat keretei között kell majd elvégezni. Ennek egy olyan, a Tanács szintjén jóváhagyott – és a 

tárgyalások megkezdése előtt miniszteri szinten megerősítendő – konkrét uniós álláspont kialakítását is magában kell foglalnia, 

amely részletesebb számadatokat tartalmaz az egyes állományokra vonatkozóan javasolt halászati lehetőségeket illetően.  

 

2021. március 8-án lezárult írásbeli eljárás CM 2132/21 

A Tanács következtetései a 2021. évi együttes foglalkoztatási jelentésről 6240/1/21 REV 1 

2021. március 8-án lezárult írásbeli eljárás CM 2130/21 

A Tanács következtetései az igazságügyi szakemberek képzésének előmozdításáról  6377/21  



 

 

7541/21    11 

 COMM.2.C  HU 
 

 

2021. március 8-án lezárult írásbeli eljárás CM 2074/21 

A Tanács következtetései a szervezett és súlyos nemzetközi bűnözésre vonatkozó uniós szakpolitikai ciklus állandó jelleggel 

történő folytatásáról: a 2022-ben kezdődő EMPACT 

6481/21 

2021. március 9-én lezárult írásbeli eljárás CM 2157/21 

A Tanács határozata az Európai Unió nevében az áruk TIR-igazolvánnyal történő nemzetközi fuvarozásáról szóló vámegyezmény 

Intéző Bizottságában az egyezmény módosítására irányuló javaslat tekintetében képviselendő álláspontról 

A Tanács (EU) 2021/463 határozata (2021. március 9.) az Európai Unió nevében az áruk TIR-igazolvánnyal történő nemzetközi 

fuvarozásáról szóló vámegyezmény Intéző Bizottságában az egyezmény módosításai tekintetében képviselendő álláspontról 

HL L 95., 2021.3.18., 1. o. 

6130/21 

 

2021. március 9-én lezárult írásbeli eljárás CM 2148/21 

2021. évi együttes foglalkoztatási jelentés 5945/1/21 REV 1 

5945/21 ADD 1 

REV 1 

2021. március 9-én lezárult írásbeli eljárás CM 2134/21 

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve a fegyverek megszerzésének és tartásának ellenőrzéséről 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/555 irányelve (2021. március 24.) a fegyverek megszerzésének és tartásának 

ellenőrzéséről 

HL L 115., 2021.4.6., 1. o. 

PE 56/1/20 

REV1 

 

2021. március 10-én lezárult írásbeli eljárás CM 1978/21 

Az EU és a Kínai Népköztársaság között a hozzáadottérték-adó területén folytatott esetleges jövőbeli közigazgatási együttműködés 

kerete 

6351/21 

2021. március 11-én lezárult írásbeli eljárás CM 2205/21 

Miniszteri nyilatkozat és miniszteri állásfoglalás aláírása az EU nevében az európai erdők védelmével foglalkozó 8. miniszteri 

konferencia (2021. április 14–15., Pozsony (Bratislava), Szlovákia) alkalmával 

6508/21 

2021. március 11-én lezárult írásbeli eljárás CM 2150/21 

Etiópia – A Tanács következtetései 5782/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0463&qid=1617715851283
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021L0555&qid=1617716304162
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2021. március 12-én lezárult írásbeli eljárás CM 2235/21 

A Tanács határozata a Tanács eljárási szabályzatától való, a Covid19-világjárvány által az Unióban okozott utazási nehézségekre 

tekintettel az (EU) 2020/430 határozattal bevezetett ideiglenes eltérés további meghosszabbításáról 

A Tanács (EU) 2021/454 határozata (2021. március 12.) a Tanács eljárási szabályzatától való, a Covid19-világjárvány által az 

Unióban okozott utazási nehézségekre tekintettel az (EU) 2020/430 határozattal bevezetett ideiglenes eltérés további 

meghosszabbításáról 

HL L 89., 2021.3.16., 15. o. 

6766/21 

2021. március 12-én lezárult írásbeli eljárás CM 2227/21 

Az Európai Uniónak az EU–Grúzia Társulási Tanács 6. ülésén (Brüsszel, 2021. március 16.) képviselendő álláspontja 6747/21 

2021. március 12-én lezárult írásbeli eljárás CM 2117/21 

A Tanács határozata és végrehajtási rendelete az Ukrajna területi integritását, szuverenitását és függetlenségét aláásó vagy 

fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről 

A Tanács (KKBP) 2021/448 határozata (2021. március 12.) az Ukrajna területi integritását, szuverenitását és függetlenségét aláásó 

vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről szóló 2014/145/KKBP határozat módosításáról 

HL L 87., 2021.3.15., 35. o.  

5891/21 

A Tanács (EU) 2021/446 végrehajtási rendelete (2021. március 12.) az Ukrajna területi integritását, szuverenitását és 

függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről szóló 269/2014/EU rendelet végrehajtásáról 

HL L 87., 2021.3.15., 19. o. 

5893/21 

Értesítés az Ukrajna területi integritását, szuverenitását és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó 

intézkedésekről szóló 2014/145/KKBP tanácsi határozatban és az Ukrajna területi integritását, szuverenitását és függetlenségét 

aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről szóló 269/2014/EU tanácsi rendeletben előírt korlátozó 

intézkedések hatálya alá tartozó érintettek részére (2021/C 87/02) 

HL C 87., 2021.3.15., 3. o. 

5894/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0454&qid=1617775708928
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0448&qid=1617776257314
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0446&qid=1617776194284
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021XG0315(02)&qid=1617776194284
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A Tanács határozata és rendelete az egyiptomi helyzet tekintetében egyes személyekkel, szervezetekkel és szervekkel szemben hozott 

korlátozó intézkedésekről 

A Tanács (KKBP) 2021/449 határozata (2021. március 12.) az egyiptomi helyzet tekintetében egyes személyekkel, szervezetekkel 

és szervekkel szemben hozott korlátozó intézkedésekről szóló 2011/172/KKBP határozat hatályon kívül helyezéséről 

HL L 87., 2021.3.15., 46. o. 

6320/21 

A Tanács (EU) 2021/445 rendelete (2021. március 12.) az egyiptomi helyzet tekintetében egyes személyekkel, szervezetekkel és 

szervekkel szemben hozott korlátozó intézkedésekről szóló 270/2011/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről 

HL L 87., 2021.3.15., 17. o. 

6322/21 

2021. március 12-én lezárult írásbeli eljárás CM 2108/21 

REV 1 

A Tanács ajánlása a romák egyenlőségéről, társadalmi befogadásáról és részvételéről 

A Tanács ajánlása (2021. március 12.) a romák egyenlőségéről, társadalmi befogadásáról és részvételéről 

HL C 93., 2021.3.19., 1. o. 

ST 6070/21 

Lengyelország nyilatkozata a romák egyenlőségéről, társadalmi befogadásáról és részvételéről szóló ajánlásról CM 2108/21 

REV 1 

A nők és a férfiak közötti egyenlőség az Európai Unió szerződéseiben foglalt alapvető jog. Lengyelország a lengyel nemzeti 

jogrendszer keretein belül, a nemzetközileg kötelező erejű emberi jogi eszközöknek megfelelően és az Európai Unió alapvető 

értékeinek és alapelveinek keretével összhangban biztosítja a nők és a férfiak közötti egyenlőséget. Ezen okok miatt Lengyelország 

a nemekre való, az ajánlásban szereplő hivatkozásokat az EUMSZ 8. cikkével összhangban a nőkre és férfiakra való utalásként 

értelmezi. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0449&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0445&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021H0319(01)&qid=1617777699684
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2021. március 12-én lezárult írásbeli eljárás CM 1940/21 

A Tanács következtetései az idősödés szempontjának a közpolitikákban való általános érvényesítéséről 6463/2/21 REV 2 

Magyarország nyilatkozata az idősödés szempontjának a közpolitikákban való általános érvényesítéséről szóló tanácsi 

következtetésekről 

CM 1940/21 

Magyarország maradéktalanul támogatja a tanácsi következtetések céljait. E következtetések a demográfiai változás egy nagyon 

fontos vetületére – a népesség elöregedésére – hívják fel a figyelmet. A Tanács a következtetéstervezetben átfogóan és 

horizontálisan közelíti meg ezt a jelenséget, és sok megfelelő szakpolitikai válaszintézkedésre tesz javaslatot, lehetővé téve ezzel az 

idősödés szempontjának valódi érvényesítését. 

A 44. pont szövege jelenleg így hangzik: „FOGADJANAK EL egy, az életkor szempontját integráló olyan megközelítést, amely az 

idősödés jogokon és életcikluson alapuló szemléletét is magában foglalja, szem előtt tartva és kezelve a sokféleséget és a 

változatosságot a nők és a férfiak szükségleteiben a minden életkorú személy számára nyitott társadalomban, tekintetbe véve az 

idősödés szempontjának általános érvényesítésére vonatkozó kettős megközelítést: a népesség idősödését és a társadalom azon 

felelősségét, hogy a polgárok egyedi igényeire felkészüljön és azokhoz egész életük folyamán alkalmazkodni tudjon; továbbra is 

ösztönözzék és tegyék lehetővé a tevékeny és egészséges időskort;”. 

Magyarország az e pontban szereplő „sokféleség” kifejezést úgy értelmezi, hogy az a nők és a férfiak szükségleteire utal. 

 

Lengyelország nyilatkozata az idősödés szempontjának a közpolitikákban való általános érvényesítéséről szóló 

következtetésekről 

CM 1940/21 

A nők és a férfiak közötti egyenlőség az Európai Unió szerződéseiben foglalt alapvető jog. Lengyelország a lengyel nemzeti 

jogrendszer keretein belül, a nemzetközileg kötelező erejű emberi jogi eszközöknek megfelelően és az Európai Unió alapvető 

értékeinek és alapelveinek keretével összhangban biztosítja a nők és a férfiak közötti egyenlőséget. Ezen okok miatt Lengyelország 

a nemekre való, a következtetésekben szereplő hivatkozásokat az EUMSZ 8. cikkével összhangban a nőkre és férfiakra való 

utalásként értelmezi. 

 

2021. március 15-én lezárult írásbeli eljárás CM 2273/21 

Az EU és Kína közötti kereskedelem biztonságának és megkönnyítésének fokozása 

Az Európai Unió és a Kínai Népköztársaság kormánya közötti vámügyi együttműködés stratégiai kerete (2021–2024) 

6633/21 

2021. március 15-én lezárult írásbeli eljárás CM 2267/21 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 25/2020. sz., „Tőkepiaci unió: lassú indulás egy nagyratörő cél felé” című 

különjelentéséről 

6651/21 
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2021. március 15-én lezárult írásbeli eljárás CM 2215/21 

A Tanács következtetései – „Az Unió vegyi anyagokra vonatkozó fenntarthatósági stratégiája: eljött a teljesítés ideje” 6695/21 

Belgium nyilatkozata CM 2215/21 

Belgium üdvözli a vegyi anyagokra vonatkozó fenntarthatósági stratégiáról szóló tanácsi következtetések elfogadását, és 

köszönetünket fejezzük ki a portugál elnökségnek e fontos célkitűzés elérése érdekében végzett munkáért. 

Elengedhetetlen egyrészt iránymutatásokról rendelkezni annak érdekében, hogy biztosítva legyen a vegyi anyagokra vonatkozó 

stratégia hatékony és megfelelő végrehajtása, másrészt pedig erős politikai jelzést kell küldeni az Unión belül és azon kívülre is a 

környezet és az emberi egészség magas szintű védelmének megvalósítása iránti szándékunkról és elkötelezettségünkről, különösen 

ami a lakosság veszélyeztetett csoportjainak védelmét illeti. 

Sajnálatosnak tartjuk azonban, hogy nincs iránymutatás az olyan veszélyes vegyi anyagok kizárólag exportra történő gyártására 

vonatkozóan, amelyek már nem engedélyezettek az Unióban. Belgium megragadja az alkalmat, hogy teljeskörűen támogassa a 

Bizottság erre irányulóan bejelentett törekvését. A politikai bejelentés puszta hatásán túl szeretnénk hangsúlyozni ezen intézkedés 

alapvetően etikai jellegét, és szorosan figyelemmel fogjuk kísérni az ezzel kapcsolatos fejleményeket. 

Sajnálatosnak tartjuk azt is, hogy nincs utalás arra vonatkozóan, hogy milyen alternatívák állnak rendelkezésre a PFA-k helyett. 

Újólag megerősítjük ezért, hogy támogatjuk a betiltásukat, a felhasználásuk egyes olyan konkrét eseteit kivéve, amikor bizonyított, 

hogy nélkülözhetetlenek a társadalom számára, továbbá amennyiben és addig, amíg nem áll rendelkezésre semmilyen alternatíva. 

Végezetül, ismételten megerősítjük Belgium érdeklődését e stratégia végrehajtásának nyomon követése iránt. Aktívan részt fogunk 

venni minden vitafórumon, és közreműködünk majd minden olyan intézkedésben, amely a vegyi anyagokkal kapcsolatos 

fenntarthatóság és biztonság célkitűzésének megvalósítására, valamint a toxikus anyagoktól mentes környezet biztosítására irányul. 
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2021. március 16-án lezárult írásbeli eljárás CM 2300/21 

A Tanács határozata az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság egy tagjának kinevezéséről 

A Tanács (EU) 2021/465 határozata (2021. március 16.) az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság egy tagjának a kinevezéséről 

HL L 94., 2021.3.18., 3. o. 

6366/21 

2021. március 16-án lezárult írásbeli eljárás CM 2277/21 

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a Digitális Európa program létrehozásáról 

A Tanács (EU) 3/2021 álláspontja első olvasatban a Digitális Európa program létrehozásáról és az (EU) 2015/2240 határozat 

hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából – A Tanács által 2021. március 16-án 

elfogadott szöveg (EGT-vonatkozású szöveg) 

HL C 124., 2021.4.9., 1. o. 

6789/20 

A Tanács (EU) 3/2021 álláspontja első olvasatban a Digitális Európa program létrehozásáról és az (EU) 2015/2240 határozat 

hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából – A Tanács indokolása 

HL C 124., 2021.4.9., 35. o. 

6789/20 ADD 1 

2021. március 16-án lezárult írásbeli eljárás CM 2274/21 

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a csalás elleni uniós program létrehozásáról 

A Tanács (EU) 7/2021 álláspontja első olvasatban a csalás elleni uniós program létrehozásáról és a 250/2014/EU rendelet hatályon 

kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából – A Tanács által 2021. március 16-án elfogadott 

szöveg 

HL C 137., 2021.4.19., 1. o. 

5330/1/21 REV 1 

 

A Tanács indokolása: A Tanács (EU) 7/2021 álláspontja első olvasatban a csalás elleni uniós program létrehozásáról és a 

250/2014/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából 

HL C 137., 2021.4.19., 15. o.  

5330/21 ADD 1 

+ COR1 

2021. március 16-án lezárult írásbeli eljárás CM 2264/21 

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete az Európai Védelmi Alap létrehozásáról 

A Tanács (EU) 5/2021 álláspontja első olvasatban az Európai Védelmi Alap létrehozásáról és az (EU) 2018/1092 rendelet hatályon 

kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából – A Tanács által 2021. március 16-án elfogadva 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

HL C 131., 2021.4.14., 1. o. 

6748/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0465&qid=1617778870466
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0003(01)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0003(02)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0007(01)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0007(02)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0005(01)&qid=1621234951061
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A Tanács indokolása: A Tanács (EU) 5/2021 álláspontja első olvasatban az Európai Védelmi Alap létrehozásáról és az (EU) 

2018/1092 rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából 

HL C 131., 2021.4.14., 27. o. 

6748/20 ADD 1 

2021. március 16-án lezárult írásbeli eljárás CM 2262/21 

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a Horizont Európa létrehozásáról 

A Tanács (EU) 8/2001 álláspontja első olvasatban a Horizont Európa kutatási és innovációs keretprogram létrehozásáról, valamint 

részvételi és terjesztési szabályainak megállapításáról, továbbá az 1290/2013/EU és az 1291/2013/EU rendelet hatályon kívül 

helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából – A Tanács által 2021. március 16-án elfogadott 

szöveg (EGT-vonatkozású szöveg) 

HL C 146., 2021.4.23., 1. o. 

7064/20 

A Tanács indokolása: A Tanács (EU) 8/2001 álláspontja első olvasatban a Horizont Európa kutatási és innovációs keretprogram 

létrehozásáról, valamint részvételi és terjesztési szabályainak megállapításáról, továbbá az 1290/2013/EU és az 1291/2013/EU 

rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából 

HL C 146., 2021.4.23., 69. o. 

7064/20 ADD1 + 

COR1 

A Tanács nyilatkozata 6692/21 ADD 1 

A Tanács felkéri a Bizottságot, hogy az EUMSZ 218. cikkével összhangban biztosítsa a Tanács lehető legnagyobb mértékű 

részvételét a harmadik országoknak az uniós programokhoz – többek között a Horizont Európa uniós kutatási és innovációs 

keretprogramhoz – való társulásáról szóló megállapodásokra irányuló tárgyalásokban. Az EUMSZ 218. cikkének (4) bekezdésével 

összhangban a Tanács e célból különbizottságot jelölhet ki, amellyel a tárgyalások során – többek között az ilyen megállapodások 

kialakítását és tartalmát illetően is – egyeztetni kell. 

Ezzel összefüggésben a Tanács emlékeztet az uniós intézmények közötti, az EUSZ 13. cikke (2) bekezdésének második 

mondatában rögzített jóhiszemű és kölcsönös együttműködés elvére, valamint az Európai Unió Bíróságának az EUMSZ 218. 

cikkének (4) bekezdésére vonatkozó ítélkezési gyakorlatára, amely szerint a Bizottságnak a tárgyalások előtt kellő idővel a 

különbizottság rendelkezésére kell bocsátania a tárgyalások előrehaladásának nyomon követéséhez szükséges valamennyi 

információt és dokumentumot, ideértve különösen a tárgyalások során jelzett iránymutatásokat és a tárgyalások során a többi fél 

által képviselt álláspontokat annak érdekében, hogy a különbizottság véleményt tudjon alkotni és útmutatást adni a tárgyalásra 

vonatkozóan1. 

A Tanács emlékeztet arra, hogy amennyiben már léteznek harmadik országoknak az uniós programokhoz való társulásáról szóló 

olyan megállapodások, amelyek állandó felhatalmazást adnak a Bizottságnak arra, hogy meghatározza az egyes országokra 

alkalmazandó, az adott programokban való részvételükre vonatkozó konkrét feltételeket, és amennyiben a Bizottságot egy 

különbizottság segíti e feladat ellátásában, a Bizottságnak a tárgyalási folyamat során rendszeresen konzultálnia kell a 

különbizottsággal, például oly módon, hogy az érintett harmadik országokkal való találkozók előtt megosztja vele a 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0005(02)&qid=1621234951061
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0008(01)&qid=1621235314532
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0008(02)&qid=1621235314532
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szövegtervezeteket, valamint rendszeres eligazítókat és tájékoztatókat tart. 

A Tanács úgy véli, hogy amennyiben már léteznek harmadik országoknak az uniós programokhoz való társulásáról szóló 

megállapodások, ám különbizottságot nem irányoztak elő, a Bizottságnak a fentiekhez hasonlóan rendszeresen együtt kell 

működnie a Tanáccsal és annak előkészítő szerveivel a tárgyalási folyamat során a Horizont Európához való társulás konkrét 

feltételeinek meghatározásakor. 

 
1 Lásd a C-425/13. sz., Bizottság kontra Tanács ügyben 2015. július 16-án hozott ítélet (EU:C:2015:483) 66. pontját. 

A Tanács nyilatkozata az 5. cikkről 6692/21 ADD 1 

A Tanács emlékeztet arra, hogy az EUMSZ 179. cikkének (3) bekezdéséből és 182. cikkének (1) bekezdéséből – együttesen 

értelmezve – az következik, hogy az Unió csak egyetlen többéves keretprogramot fogadhat el, amely az összes uniós kutatási és 

technológiafejlesztési tevékenységet meghatározza. A Tanács ezért úgy véli, hogy a Horizont Európa uniós kutatási keretprogram 

létrehozásáról szóló rendelet 1. cikke (2) bekezdésének c) pontjában említett Európai Védelmi Alap, amely az alap kutatási és 

technológiafejlesztési tevékenységeit egyaránt lefedi, az EUMSZ 182. cikkének (3) bekezdése értelmében a keretprogramot 

végrehajtó egyedi programnak minősül, amely az említett keretprogramot létrehozó rendelet hatálya alá tartozik. 

 

Együttes politikai nyilatkozat a visszavont forrásoknak a Horizont Európa keretprogrammal összefüggésben történő újbóli 

felhasználásáról 

6692/21 ADD 2 

A visszavont forrásoknak a kutatási programmal összefüggésben történő újbóli felhasználásáról szóló együttes nyilatkozatban1 az 

Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság megállapodott abban, hogy a Horizont Európa keretprogramhoz vagy annak 

elődprogramjához, a „Horizont 2020” keretprogramhoz tartozó projektek megvalósításának teljes vagy részleges elmaradása miatt 

visszavont kötelezettségvállalási előirányzatok a költségvetési rendelet 15. cikkének (3) bekezdésével összhangban a 2021–2027-es 

időszakban (2018-as árakon) 0,5 milliárd EUR összeghatárig újból rendelkezésre bocsáthatók a kutatási program javára. A 

költségvetési hatóság hatásköreinek és a Bizottságnak a költségvetés végrehajtására vonatkozó hatásköreinek sérelme nélkül az 

Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság megállapodik abban, hogy ezen összeg indikatív felosztása a következőképpen fog 

történni: 

– „Digitális gazdaság, ipar és világűr” klaszter, és különösen kvantumkutatás: 300 000 000 EUR (2018-as változatlan árakon); 

– „Éghajlat, energiaügy és mobilitás” klaszter: 100 000 000 EUR (2018-as változatlan árakon); és 

– „Kultúra, kreativitás és befogadó társadalom” klaszter: 100 000 000 EUR (2018-as változatlan árakon). 

 
1 HL C 444I., 2020.12.22., 3. o. 
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A Bizottság nyilatkozata a (47) preambulumbekezdés kapcsán 6692/21 ADD 3 
A Bizottság oly módon kívánja végrehajtani az EIC Akcelerátor programjának költségvetését, hogy biztosítsa, hogy a kkv-k, 
köztük az induló vállalkozások számára, kizárólag vissza nem térítendő formában nyújtott támogatás megfeleljen a Horizont 2020 
keretprogram kkv-eszközének költségvetéséből nyújtott támogatásnak, összhangban az Európai horizontról szóló rendelet 48. 
cikkének (1) bekezdésében és (47) preambulumbekezdésében rögzített feltételekkel. 

 

A Bizottság nyilatkozata a 6. cikk kapcsán 6692/21 ADD 3 
A Bizottság kérésre eszmecserét folytat az Európai Parlament illetékes bizottságával a következőkről: i. a potenciális partnerségek 
jelöltjeinek listája az EUMSZ 185. és 187. cikke alapján, amelyekre (bevezető) hatásvizsgálatok fognak vonatkozni; ii. a küldetési 
testületek által meghatározott ideiglenes küldetések listája; iii. a stratégiai terv hivatalos elfogadása előtti eredményei; valamint iv. 
a munkaprogramokhoz kapcsolódó dokumentumok bemutatása és megosztása. 

 

A Bizottság nyilatkozata az etika/őssejtkutatás kapcsán – 19. cikk 6692/21 ADD 3 
Az Európai horizont kutatási és innovációs keretprogram vonatkozásában az Európai Bizottság azt javasolja, hogy az emberi 
embrionális őssejtek kutatásának uniós finanszírozásával kapcsolatos döntések továbbra is a „Horizont 2020” kutatási és 
innovációs keretprogramban alkalmazott etikai keretek között szülessenek. 
Az Európai Bizottság azért javasolja ezen etikai keret továbbvitelét, mert a tapasztalatok alapján felelősségteljes szemléletmód 
kialakulását eredményezte egy igen ígéretes tudományterületen, és kielégítőnek bizonyult egy olyan kutatási programban, 
amelyben számos, nagyon eltérő szabályozási hátterű ország kutatói vesznek részt. 
(1) Az Európai horizont kutatási és innovációs keretprogramról szóló határozat három területet kifejezetten kizár az uniós 
finanszírozás hatálya alól: 
– az ember reprodukciós célú klónozására irányuló kutatási tevékenység; 
– az emberek génállományának olyan módosítására irányuló kutatási tevékenység, amelynek eredményeképpen ezek a 
változtatások örökölhetővé válhatnak; 
– az emberi embrióknak kizárólag kutatási célból vagy őssejtekhez jutás céljából történő létrehozására irányuló kutatási 
tevékenység, ideértve a szomatikus sejtek maganyagának átvitelén alapuló eljárást is. 
(2) Nem részesülhet finanszírozásban olyan tevékenység, amely minden tagállamban jogellenes. Nem részesülhet finanszírozásban 
valamely tagállamban olyan tevékenység, amely az adott tagállamban jogellenes. 
(3) Az Európai horizont kutatási és innovációs keretprogramról szóló határozat és az emberi embrionális őssejtek kutatásának uniós 
finanszírozását meghatározó etikai keret mögött semmiféle olyan értékítélet nem húzódik meg, amely az ilyen kutatás tekintetében 
a tagállamokban irányadó jogszabályi, illetve etikai keretre vonatkozna. 
(4) A pályázati felhívásokban az Európai Bizottság kifejezetten nem fogja kérni emberi embrionális őssejtek felhasználását. Az 
emberi őssejtek felhasználásáról, legyenek azok felnőttekből vagy embriókból származók, az érintett tudósok döntenek az általuk 
elérni kívánt célkitűzések figyelembevételével. A gyakorlatban az őssejtkutatás uniós finanszírozását túlnyomórészt a felnőttekből 
származó őssejtek felhasználásának támogatására fordítják. Semmi nem indokolja, hogy az Európai horizont kutatási és innovációs 
keretprogramban ez jelentősen változni fog. 
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(5) Minden olyan projektnek, amely emberi embrionális őssejtet kíván felhasználni, meg kell felelnie egy tudományos értékelésen, 

amelyben független tudományos szakértők azt vizsgálják, hogy a kitűzött tudományos célok eléréséhez valóban szükséges-e ilyen 

őssejteket felhasználni. 

(6) A tudományos értékelésen megfelelt pályázatok ezután az Európai Bizottság által szervezett szigorú etikai vizsgálat tárgyát 

képezik. Az etikai vizsgálat során figyelembe veszik az Európai Unió Alapjogi Chartájában, továbbá az irányadó nemzetközi 

egyezményekben, különösen az Európa Tanács 1997. április 4-én, Oviedóban aláírt, az emberi jogokról és a biogyógyászatról szóló 

egyezményében és annak kiegészítő jegyzőkönyveiben, valamint az UNESCO által elfogadott, az emberi génállományról és az 

emberi jogokról szóló egyetemes nyilatkozatban foglalt elveket. Az etikai vizsgálat annak ellenőrzésére is szolgál, hogy a pályázat 

tiszteletben tartja-e annak az országnak a szabályait, ahol a kutatást el kívánják végezni. 

(7) Egyedi esetekben etikai vizsgálat a projekt élettartama alatt is végezhető. 

(8) Minden olyan projektnek, amely emberi embrionális őssejteket kíván felhasználni, az érintett tevékenységek megkezdése előtt 

be kell szereznie az illetékes nemzeti vagy helyi etikai bizottság jóváhagyását. Minden nemzeti szabályt és eljárást be kell tartani, 

beleértve egyebek mellett a szülői hozzájárulásra, a pénzbeli ösztönzés tilalmára stb. vonatkozókat is. Az elbírálás során meg kell 

győződni arról, hogy a pályázat utal-e az engedélyezés és az ellenőrzés céljából a kutatás elvégzésének helye szerinti tagállam 

illetékes hatósága által meghozandó intézkedésekre. 

(9) Azokat a pályázatokat, amelyek a tudományos értékelésen, a nemzeti vagy helyi etikai ellenőrzésen és az európai etikai 

vizsgálaton egyaránt megfeleltek, egyenként a tagállamok vizsgálóbizottsági eljárással összhangban működő bizottsága elé 

terjesztik jóváhagyásra. Nem kaphat finanszírozást egyetlen olyan, emberi embrionális őssejteket felhasználó projekt sem, amely 

nem nyeri el a tagállamok jóváhagyását. 

(10) Az Európai Bizottság a jövőben is arra törekszik, hogy az uniós finanszírozásban részesített őssejtkutatás eredményei – végső 

soron valamennyi ország betegeinek érdekében – a kutatók számára széles körben hozzáférhetők legyenek. 

(11) Az Európai Bizottság támogatni fog olyan cselekvéseket és kezdeményezéseket, amelyek kellően megalapozott etikai keretek 

között hozzájárulnak az emberi embrionális őssejtek kutatásának összehangolásához és észszerűsítéséhez. Ennek jegyében a 

Bizottság továbbra is támogatni fogja az emberi embrionális őssejtvonalak európai nyilvántartását. E nyilvántartás támogatása 

lehetővé teszi az Európában rendelkezésre álló emberi embrionális őssejtek ellenőrzés alatt tartását, hozzájárul ahhoz, hogy a 

kérdéses őssejteket a tudósok minél jobban hasznosítsák, és segíthet megelőzni az új őssejtvonalak indokolatlan előállítását. 

(12) Az Európai Bizottság a jövőben is követni kívánja a jelenlegi gyakorlatot, és nem fog a vizsgálóbizottsági eljárással 

összhangban működő bizottság elé terjeszteni olyan pályázatokat, amelyek olyan kutatási tevékenységet tartalmaznak, amelyek 

emberi embriókat semmisítenek meg, még akkor sem, ha ezt őssejtekhez jutás céljából teszik. E kutatási lépés támogatásának 

kizárása nem jelenti azt, hogy nem részesülhetnek uniós finanszírozásban azok a következő kutatási lépések, amelyek emberi 

embrionális őssejtek felhasználását igénylik. 
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Franciaország nyilatkozata 6692/21 ADD 5 

Franciaország üdvözli a „Horizont Európa” elnevezésű új uniós kutatási és innovációs program célját, valamint támogatja a 

program létrehozásáról szóló rendelet elfogadását. 

Ugyanakkor emlékeztet a (6) preambulumbekezdésben szereplő „innováció elvének” említése miatti fenntartására. 

Bár Franciaország tudatában van annak, mennyire hasznos, hogy a „minőségi jogalkotás eszköztárával” összhangban értékeljük az 

európai szabályozás által az innovációra kifejtett hatást, hangsúlyozza, hogy az „innováció elve” fogalmának nincs semmilyen jogi 

meghatározása, ellentétben az „elővigyázatosság elvével”, amelyet elismernek a Szerződések (az Európai Unió működéséről szóló 

szerződés 191. cikkének (2) bekezdése) és az ezzel az elvvel kapcsolatos ítélkezési gyakorlat (lásd például az Európai Unió 

Bírósága [nagytanács] által a C-379/08. és a C-380/08. sz. ERG-ügyben hozott 2010. március 9-i ítéletet, valamint a Bíróság 

[nagytanács] által a C-616/17. sz., Blaise és társai ügyében hozott 2019. október 1-jei ítéletet). 

 

Lengyelország nyilatkozata CM 2262/21 

A nők és a férfiak közötti egyenlőség az Európai Unió szerződéseiben foglalt alapvető jog. Lengyelország a lengyel nemzeti 

jogrendszer keretein belül, a nemzetközileg kötelező erejű emberi jogi eszközöknek megfelelően és az Európai Unió alapvető 

értékeinek és alapelveinek keretével összhangban biztosítja a nők és a férfiak közötti egyenlőséget. Ezért Lengyelország úgy 

értelmezi, hogy a „nem” kifejezés az Európai Unió működéséről szóló szerződés 8. és 10. cikkében, 19. cikkének (1) 

bekezdésében, valamint 157. cikkének (2) és (4) bekezdésében foglaltak szerinti „nem” kifejezésre utal. 

 

Svédország nyilatkozata CM 2262/21 

A keretprogramnak a lehető legnyitottabbnak kell lennie. A legjobb kutatók számára biztosítani kell a kutatási kérdések 

megválaszolásához és a társadalmi kihívások megoldásához szükséges eszközöket. Az Unión belüli jogalanyoknak hozzá kell 

tudniuk járulni az innovációhoz az európai polgárok számára a jólét és a biztonság megteremtése, valamint a munkahelyteremtés 

érdekében. 

Az Unión kívüli tulajdonú európai jogalanyoknak a keretprogramban történő részvételből való kizárását szigorúan kivételes 

esetekre és biztonsági szempontból különösen érzékeny területekre kell korlátozni. Ezekben az esetekben egyértelmű feltételeket és 

kritériumokat kell alkalmazni. Ezzel összefüggésben tiszteletben kell tartani a tagállamok hatáskörét. A stratégiai partnerországbeli 

tulajdonú európai jogalanyok kizárása sem az európai kutatás-fejlesztés, sem az Unió biztonsága és versenyképessége 

szempontjából nem előnyös. 
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A Bizottság nyilatkozata az 5. cikk kapcsán 6692/21 ADD 4 

A Bizottság tudomásul veszi a társjogalkotók által az 5. cikk megfogalmazása tekintetében elért kompromisszumot. A Bizottság 

értelmezése szerint az 1. cikk (2) bekezdésének c) pontjában említett egyedi védelmi kutatási program csak a jövőbeli Európai 

Védelmi Alap keretében végzett kutatási tevékenységekre korlátozódik, a fejlesztési cselekvésekre pedig nem terjed ki e rendelet 

hatálya. 

 

A Bizottság nyilatkozata az emberi jogok kapcsán – a 16. cikk (1) bekezdésének d) pontja 6692/21 ADD 4 

A Bizottság az Európai Unióról szóló szerződés 21. cikkével és annak második albekezdésével összhangban teljes mértékben 

egyetért az emberi jogok tiszteletben tartásával: „az Unió arra törekszik, hogy kapcsolatokat alakítson ki és partnerségre lépjen 

azokkal a harmadik országokkal, valamint nemzetközi, regionális vagy univerzális szervezetekkel, amelyek osztoznak vele az első 

albekezdésben említett elvekben.” Ugyanakkor a Bizottság sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az emberi jogok tiszteletben tartását 

belefoglalták a 16. cikk (1) bekezdésének d) pontjába azon kritériumok közé, amelyeket a harmadik országoknak teljesíteniük kell 

ahhoz, hogy a programhoz való társulásra jogosultak legyenek. A többéves pénzügyi keret egyetlen másik uniós programja 

esetében sem szerepel az erre való ilyen kifejezett utalás, bár kétség kívül az Unió a harmadik országokkal fenntartott 

külkapcsolatai terén, valamennyi eszköze és szakpolitikai területe kapcsán konzisztens megközelítésre törekszik az emberi jogok 

védelme tekintetében, és ennek a megközelítésnek iránymutatásul kell szolgálnia a Bizottság számára e rendelkezés 

végrehajtásával kapcsolatban. 

 

A Bizottság nyilatkozata a nemzetközi együttműködés kapcsán 6692/21 ADD 4 

A Bizottság tudomásul veszi a Tanács egyoldalú nyilatkozatát, amelyet a Szerződéssel, az Európai Unió Bíróságának ítélkezési 

gyakorlatával és az intézményi egyensúly elvével összhangban figyelembe fog venni az EUMSZ 218. cikkének (4) bekezdése 

szerinti különbizottsággal történő egyeztetés során. 

 

2021. március 16-án lezárult írásbeli eljárás CM 2261/21 

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete az online terrorista tartalom terjesztésével szembeni fellépésről 

A Tanács (EU) 6/2021 álláspontja első olvasatban az online terrorista tartalom terjesztésével szembeni fellépésről szóló európai 

parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából – A Tanács által 2021. március 16-án elfogadott szöveg (EGT-vonatkozású 

szöveg) 

HL C 135., 2021.4.16., 1. o. 

14308/1/20 

REV1 

A Tanács indokolása: A Tanács (EU) 6/2021 álláspontja első olvasatban az online terrorista tartalom terjesztésével szembeni 

fellépésről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából 

HL C 135., 2021.4.16., 33. o. 

14308//20 ADD1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0006(01)&qid=1621240778529
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0006(02)&qid=1621240778529
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Dánia nyilatkozata CM 2261/21 

Dánia – annak ismételt hangsúlyozása mellett, hogy teljes mértékben támogatja az online terrorista tartalom terjesztésével 

szembeni fellépésről szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletet –, ezúton tájékoztatást kíván nyújtani azt illetően, hogy amikor 

a dániai illetékes hatóság a 4. cikk (1) bekezdése alapján tájékoztatást kap a valamely másik tagállam illetékes hatósága által egy 

dán tárhelyszolgáltatóval szemben kibocsátott eltávolítási végzésről, a dán illetékes hatóság tájékoztatni fogja a tárhelyszolgáltatót 

a végzés Dániában érvényesülő joghatásáról. 

 

2021. március 16-án lezárult írásbeli eljárás CM 2233/21 

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a környezetvédelmi és éghajlat-politikai program (LIFE) létrehozásáról 

A Tanács (EU) 4/2021 álláspontja első olvasatban a környezetvédelmi és éghajlat-politikai program (LIFE) létrehozásáról és az 

1293/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából – A Tanács 

által 2021. március 16-án elfogadott szöveg (EGT-vonatkozású szöveg) 

HL C 127., 2021.4.12., 1. o. 

6077/20 

A Tanács indokolása: A Tanács (EU) 4/2021 álláspontja első olvasatban a környezetvédelmi és éghajlatpolitikai program (LIFE) 

létrehozásáról és az 1293/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása 

céljából 

HL C 127., 2021.4.12., 25. o. 

6077/20 ADD1 

A Bizottság nyilatkozata a LIFE programnak a biológiai sokféleséggel kapcsolatos törekvéshez való hozzájárulásáról CM 2233/21 

Az Európai Parlament, az Európai Unió Tanácsa és az Európai Bizottság között a költségvetési fegyelemről, a költségvetési 

ügyekben való együttműködésről és a hatékony és eredményes pénzgazdálkodásról, valamint az új saját forrásokról és az új saját 

források bevezetésére irányuló ütemtervről létrejött intézményközi megállapodással (2018/2070(ACI)) összhangban a Bizottság a 

Tanáccsal és a Parlamenttel együttműködve kidolgoz egy, a biológiai sokféleséghez kapcsolódó kiadások nyomon követésére 

irányuló hatékony, átlátható és átfogó módszertant, amely révén megvalósítható az a cél, hogy az MFF keretében a biológiai 

sokféleséggel kapcsolatos célkitűzésekre fordított kiadások 2024-ben kitegyék az éves kiadások 7,5 %-át, 2026-ban és 2027-ben 

pedig az éves kiadások 10–10 %-át. 

E módszertan meghatározását követően a Bizottság 2022. július 31-ig tájékoztatja az Európai Parlamentet és a Tanácsot a LIFE-

rendelet által a biológiai sokféleséggel kapcsolatos törekvéshez biztosított hozzájárulásról. Az operatív kiadásokra vonatkozó 

programindokolások minden évben tartalmazni fogják a LIFE program keretében a biológiai sokféleséggel kapcsolatos 

célkitűzések teljesítése kapcsán felmerült költségek kimutatását. A program által az élőhelyek és a fajok megfelelő védettségéhez 

biztosított hozzájárulás értékelésére a LIFE-rendelet 19. cikkében említett, 2024-ben elvégzendő félidős értékelés keretében kerül 

sor. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0004(01)&qid=1621241185366
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:52021AG0004(02)&qid=1621241185366
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2021. március 17-én lezárult írásbeli eljárás CM 2305/21 

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete az InvestEU program létrehozásáról és az (EU) 2015/1017 rendelet módosításáról 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/523 rendelete (2021. március 24.) az InvestEU program létrehozásáról és az (EU) 

2015/1017 rendelet módosításáról 

HL L 107., 2021.3.26., 30. o. 

74/1/20 REV 1 

Lengyelország nyilatkozata CM 2305/21 

A nők és a férfiak közötti egyenlőség az Európai Unió szerződéseiben foglalt alapvető jog. Lengyelország a lengyel nemzeti 

jogrendszer keretein belül, a nemzetközileg kötelező erejű emberi jogi eszközöknek megfelelően és az Európai Unió alapvető 

értékeinek és alapelveinek keretével összhangban biztosítja a nők és a férfiak közötti egyenlőséget. Ezen okok miatt Lengyelország 

a „nem” szót tartalmazó kifejezésekben az EUMSZ 8. cikkével összhangban a nők és férfiak közötti egyenlőségre való utalásként 

értelmezi ezt a szót. 

 

2021. március 17-én lezárult írásbeli eljárás CM 2304/21 

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a 2021–2027-es időszakra szóló uniós egészségügyi cselekvési program (az „EU az 

egészségért program”) létrehozásáról 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/522 rendelete (2021. március 24.) a 2021–2027-es időszakra szóló uniós 

egészségügyi cselekvési program (az „EU az egészségért program”) létrehozásáról és a 282/2014/EU rendelet hatályon kívül 

helyezéséről (EGT-vonatkozású szöveg) 

HL L 107., 2021.3.26., 1. o. 

69/1/20 REV 1 

Magyarország nyilatkozata CM 2304/21 

A nők és a férfiak közötti egyenlőség az Európai Unió szerződéseiben foglalt alapvető jog. Magyarország a magyar nemzeti 

jogrendszer keretein belül, a nemzetközileg kötelező erejű emberi jogi eszközöknek megfelelően és az Európai Unió alapvető 

értékeinek és alapelveinek keretével összhangban biztosítja a nők és a férfiak közötti egyenlőséget. Ezen okok miatt Magyarország 

a rendelet szövegében szereplő „nem” fogalmát a biológiai nemre való utalásként értelmezi. 

 

Lengyelország nyilatkozata  CM 2304/21 

„Az EU az egészségért” program létrehozásáról szóló rendeletet illetően Lengyelország értelmezése szerint a „nemek közötti 

egyenlőség” megfogalmazás az Európai Unióról szóló szerződés 2. és 3. cikkével összhangban a nők és férfiak közötti 

egyenlőségre való hivatkozásként értendő. Lengyelország továbbá úgy értelmezi, hogy a „nem” kifejezés az Európai Unió 

működéséről szóló szerződés 10. cikkében, 19. cikkének (1) bekezdésében, valamint 157. cikkének (2) és (4) bekezdésében 

foglaltak szerinti „nem” kifejezésre utal. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0523&qid=1617793016330
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0522&qid=1617793380746
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2021. március 17-én lezárult írásbeli eljárás CM 2281/21 

Az Európai Parlament és a Tanács határozata a 2003/17/EK és a 2005/834/EK tanácsi határozatnak az Egyesült Királyságban 

végzett szántóföldi ellenőrzések egyenértékűsége és a mezőgazdasági növényfajokra irányuló fajtafenntartó tevékenységek 

ellenőrzésének egyenértékűsége tekintetében történő módosításáról 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/537 határozata (2021. március 24.) a 2003/17/EK és a 2005/834/EK tanácsi 

határozatnak az Egyesült Királyságban végzett szántóföldi ellenőrzések egyenértékűsége és a mezőgazdasági növényfajokra 

irányuló fajtafenntartó tevékenységek ellenőrzésének egyenértékűsége tekintetében történő módosításáról (EGT-vonatkozású 

szöveg) 

HL L 108., 2021.3.29., 4. o. 

4/1/21 REV 1 

2021. március 17-én lezárult írásbeli eljárás CM 2280/21 

Az Európai Parlament és a Tanács határozata a 2008/971/EK tanácsi határozatnak az Egyesült Királyságban előállított erdészeti 

szaporítóanyag egyenértékűsége tekintetében történő módosításáról 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/536 határozata (2021. március 24.) a 2008/971/EK tanácsi határozatnak az Egyesült 

Királyságban előállított erdészeti szaporítóanyag egyenértékűsége tekintetében történő módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg) 

HL L 108., 2021.3.29., 1. o. 

3/1/21 REV 1 

2021. március 17-én lezárult írásbeli eljárás CM 2280/21 

Nyilvános hozzáférés a dokumentumokhoz – A 04/c/01/21 megerősítő kérelem 5799/21 

Portugália nyilatkozata CM 2280/21 

Bár Portugália az átláthatóság és a nyitott közigazgatás elvének jegyében már többször kifejezte, hogy a portugál kormány 

kívánsága és érdeke minden dokumentum minősítésének feloldása, illetve bármilyen más olyan megoldás bevezetése, amely 

biztosítaná az összes kért információ átadását, megértjük, hogy ezt az álláspontot össze kell egyeztetni a Tanács többségének e 

dossziéra vonatkozó nézetével, mely szerint előnyben kell részesíteni az eljárás bizalmas jellegét és az eljárás jelöltjei személyes 

adatainak védelmét. 

Emlékeztetünk továbbá arra, hogy az átláthatóság jegyében, valamint az uniós intézmények és a tagállamok közötti kapcsolatokat 

vezérlő lojális együttműködés elvével összhangban intézkedések születtek annak biztosítására, hogy az Európai Parlament tagjai 

minden dokumentumba betekinthessenek, amennyiben megfelelnek az azok minősítési szintjének megfelelő, a 2014. március 12-i 

intézményközi megállapodásban foglalt feltételeknek. 

Végezetül elismerjük, hogy meg kell őrizni az Európai Unió Bíróságának függetlenségét és a Bíróság előtt folyamatban lévő, e 

kérdést érintő ügyek lefolytatásának rendes menetét. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0537&qid=1617793619715
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0536&qid=1617793758137


 

 

7541/21    26 

 COMM.2.C  HU 
 

 

2021. március 18-án lezárult írásbeli eljárás CM 2312/21 

A Tanács határozata az Európai Uniónak a Belgrád és Pristina közötti párbeszédért és más, a Nyugat-Balkán régióját érintő 

kérdésekért felelős különleges képviselője megbízatásának meghosszabbításáról 

A Tanács (KKBP) 2021/470 határozata (2021. március 18.) az Európai Uniónak a Belgrád és Pristina közötti párbeszédért és más, 

a Nyugat-Balkán régióját érintő kérdésekért felelős különleges képviselője kinevezéséről szóló (KKBP) 2020/489 határozat 

módosításáról 

HL L 96., 2021.3.19., 13. o. 

5819/21 

2021. március 19-én lezárult írásbeli eljárás CM 2178/21 

A szociális biztonsági rendszerek koordinációjával foglalkozó tanácsadó bizottság – Birgitte NYMARK dán póttag kinevezése Jens 

TROLDBORG lemondó póttag hivatalának betöltésére 

6729/1/21 REV 1 

2021. március 19-én lezárult írásbeli eljárás CM 2176/21 

Az Európai Szakképzésfejlesztési Központ igazgatótanácsa – Laure HOMERIN belga tag kinevezése Isabelle MICHEL lemondó 

tag hivatalának betöltésére 

6735/21 

2021. március 19-én lezárult írásbeli eljárás CM 2174/21 

A munkahelyi biztonsági és egészségvédelmi tanácsadó bizottság – Christa SCHWENG osztrák póttag kinevezése Pia Maria 

ROSNER-SCHEIBENGRAF lemondó póttag hivatalának betöltésére 

6733/21 

2021. március 19-én lezárult írásbeli eljárás CM 2172/21 

A munkahelyi biztonsági és egészségvédelmi tanácsadó bizottság – Clemens ROSENMAYR osztrák tag kinevezése Christa 

SCHWENG lemondó tag hivatalának betöltésére 

6731/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0470&qid=1617794061757
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Az EURÓPAI UNIÓ TANÁCSÁNAK 2021. március 22-én Brüsszelben tartott 3786. ülése (Mezőgazdaság és Halászat) (Jegyzőkönyv: 7396/21) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM 

A Tanács irányelve az adózás területén történő közigazgatási együttműködésről szóló 2011/16/EU irányelv módosításáról 

A Tanács (EU) 2021/514 irányelve (2021. március 22.) az adózás területén történő közigazgatási együttműködésről szóló 

2011/16/EU irányelv módosításáról 

HL L 104., 2021.3.25., 1. o. 

12908/20 

 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM 

A 05/c/01/21 megerősítő kérelem 6254/21 

A Tanács végrehajtási határozata a Covid19-járvány miatt felmerülő szükséghelyzeti munkanélküliségi kockázatok mérséklése 

érdekében az (EU) 2020/672 rendelet alapján Észtországnak nyújtandó ideiglenes támogatásról 

A Tanács (EU) 2021/513 végrehajtási határozata (2021. március 22.) a Covid19-világjárvány miatt felmerülő szükséghelyzeti 

munkanélküliségi kockázatok mérséklése érdekében az (EU) 2020/672 rendelet alapján az Észt Köztársaságnak nyújtandó 

ideiglenes támogatásról 

HL L 103., 2021.3.24., 6. o. 

6603/21 

Az EURÓPAI UNIÓ TANÁCSÁNAK 2021. március 22-én Brüsszelben tartott 3787. ülése (Külügyek) (Jegyzőkönyv: 7397/21) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM 

Megállapodás Ausztráliával a WTO engedményes listájában szereplő uniós vámkontingenseknek a brexitet követő módosításairól 

A Tanács (EU) 2021/515 határozata (2021. március 22.) az Európai Unió és az Ausztrál Államszövetség között az 1994. évi 

Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény (GATT) XXVIII. cikke értelmében levélváltás formájában létrejött, az EU CLXXV. 

engedményes listájában szereplő valamennyi vámkontingensre vonatkozó engedményeknek az Egyesült Királyság Európai 

Unióból való kilépése következtében szükséges módosításáról szóló megállapodásnak az Unió nevében történő aláírásáról 

HL L 104., 2021.3.25., 27. o. 

6101/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021L0514&qid=1617795027810
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0513&qid=1620655923291
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0515&qid=1620657001298
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Megállapodás Indonéziával a WTO engedményes listájában szereplő uniós vámkontingenseknek a brexitet követő módosításairól 

A Tanács (EU) 2021/516 határozata (2021. március 22.) az Európai Unió és az Indonéz Köztársaság között az 1994. évi Általános 

Vám- és Kereskedelmi Egyezmény (GATT) XXVIII. cikke értelmében levélváltás formájában létrejött, az EU CLXXV. 

engedményes listájában szereplő valamennyi vámkontingensre vonatkozó engedményeknek az Egyesült Királyság Európai 

Unióból való kilépése következtében szükséges módosításáról szóló megállapodásnak az Unió nevében történő aláírásáról 

HL L 104., 2021.3.25., 29. o. 

6504/21 

Megállapodás Pakisztánnal a WTO engedményes listájában szereplő uniós vámkontingenseknek a brexitet követő módosításairól 

A Tanács (EU) 2021/524 határozata (2021. március 22.) az Európai Unió és a Pakisztáni Iszlám Köztársaság között az 1994. évi 

Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény (GATT) XXVIII. cikke értelmében levélváltás formájában létrejött, az EU CLXXV. 

engedményes listájában szereplő valamennyi vámkontingensre vonatkozó engedményeknek az Egyesült Királyság Európai 

Unióból való kilépése következtében szükséges módosításáról szóló megállapodásnak az Unió nevében történő aláírásáról 

HL L 106., 2021.3.26., 1. o. 

6517/21 

A Tanács határozata Panama folyékony tejre és porított tejre alkalmazott WTO-vámkontingenseinek visszavonása tekintetében a GATT 

XXVIII. cikke szerinti tárgyalások megkezdéséről 

A Tanács határozata Panama folyékony tejre és porított tejre alkalmazott WTO-vámkontingenseinek visszavonása tekintetében 

megkötendő megállapodásra irányuló, az 1994. évi Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény XXVIII. cikke szerinti 

tárgyalásoknak Panamával történő megkezdésére való felhatalmazásról 

6410/21 + ADD1 

A Tanács határozata a polgári válságkezelési missziók céljára szolgáló raktározási képesség kialakításáról 

A Tanács (KKBP) 2021/487 határozata (2021. március 22.) a polgári válságkezelési missziók céljára szolgáló raktározási képesség 

kialakításáról szóló (KKBP) 2018/653 határozat módosításáról és meghosszabbításáról 

HL L 100., 2021.3.23., 13. o. 

6191/21 

A Tanács határozata az Európai Békekeret létrehozásáról 

A Tanács (KKBP) 2021/509 határozata (2021. március 22.) az Európai Békekeret létrehozásáról, valamint a (KKBP) 2015/528 

határozat hatályon kívül helyezéséről 

HL L 102., 2021.3.24., 14. o. 

5212/21 

A Tanács határozata és végrehajtási rendelete a súlyos emberi jogi jogsértések és visszaélések elleni korlátozó intézkedésekről 

A Tanács (KKBP) 2021/481 határozata (2021. március 22.) a súlyos emberi jogi jogsértések és visszaélések elleni korlátozó 

intézkedésekről szóló (KKBP) 2020/1999 határozat módosításáról 

HL L 99I., 2021.3.22., 25. o. 

6933/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0516&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0524&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0487&qid=1620658025697
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0509&qid=1620658331409
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0481&qid=1620658840402
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A Tanács (EU) 2021/478 végrehajtási rendelete (2021. március 22.) a súlyos emberi jogi jogsértések és visszaélések elleni 

korlátozó intézkedésekről szóló (EU) 2020/1998 rendelet végrehajtásáról 

HL L 99I., 2021.3.22., 1. o. 

6935/21 

A Tanács határozata és végrehajtási rendelete a Mianmarral/Burmával szembeni korlátozó intézkedésekről 

A Tanács (KKBP) 2021/483 határozata (2021. március 22.) a Mianmarral/Burmával szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 

2013/184/KKBP határozat módosításáról 

HL L 99I., 2021.3.22., 40. o. 

6938/21 

A Tanács (EU) 2021/480 végrehajtási rendelete (2021. március 22.) a Mianmarral/Burmával szembeni korlátozó intézkedésekről 

szóló 401/2013/EU rendelet végrehajtásáról 

HL L 99I., 2021.3.22., 15. o. 

6940/21 

A Tanács határozata és rendelete a Mianmarral/Burmával szembeni korlátozó intézkedésekről – a jegyzékbevételi kritériumok 

módosítása 

A Tanács (KKBP) 2021/482 határozata (2021. március 22.) a Mianmarral/Burmával szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 

2013/184/KKBP határozat módosításáról 

HL L 99I., 2021.3.22., 37. o. 

6789/21 

A Tanács (EU) 2021/479 rendelete (2021. március 22.) a Mianmarral/Burmával szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 

401/2013/EU rendelet módosításáról 

HL L 99I., 2021.3.22., 13. o. 

6791/21 

A Tanács határozata a Deutsche Bundesbank külső könyvvizsgálóinak jóváhagyásáról 

A Tanács (EU) 2021/510 határozata (2021. március 22.) a nemzeti központi bankok külső könyvvizsgálóiról szóló 1999/70/EK 

határozatnak a Deutsche Bundesbank külső könyvvizsgálói tekintetében történő módosításáról 

HL L 103., 2021.3.24., 1. o.  

6001/21 

A Tanács határozata az Eesti Pank külső könyvvizsgálóinak jóváhagyásáról 

A Tanács (EU) 2021/511 határozata (2021. március 22.) a nemzeti központi bankok külső könyvvizsgálóiról szóló 1999/70/EK 

határozatnak az Eesti Pank külső könyvvizsgálói tekintetében történő módosításáról 

HL L 103., 2021.3.24., 3. o. 

6003/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0478&qid=1620658840402
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0483&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0480&qid=1620660375788
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0482&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0479&qid=1620659717880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0510&qid=1620660577533
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0511&qid=1620660577533
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A Tanács végrehajtási határozata az Egyesült Királyságnak a vállalati gépkocsikkal kapcsolatos üzemanyag-kiadásokra vonatkozó 

héa-eltérés Észak-Írország tekintetében való további alkalmazására történő felhatalmazásáról 

A Tanács (EU) 2021/512 végrehajtási határozata (2021. március 22.) az Egyesült Királyságnak a közös hozzáadottértékadó-

rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 16. cikkétől és 168 cikkétől eltérő intézkedés Észak-Írország tekintetében való 

alkalmazására történő felhatalmazásáról 

HL L 103., 2021.3.24., 4. o. 

6323/21 

A Tanács határozata a Kábítószer-bizottság 64. ülésszakán az új pszichoaktív anyagok nemzetközi osztályozásával kapcsolatosan 

képviselendő uniós álláspontról 

A Tanács határozata az 1972. évi jegyzőkönyvvel módosított, 1961. évi Egységes Kábítószer Egyezmény és a pszichotrop 

anyagokról szóló, 1971. évi egyezmény szerinti anyagjegyzékekbe való felvétel tekintetében a Kábítószer-bizottság 64. ülésszakán 

az Európai Unió nevében képviselendő álláspontról 

6193/21 

2021. március 26-án lezárult írásbeli eljárás CM 2455/21 

Az előirányzatoknak a 2021-es pénzügyi évre vonatkozó általános költségvetés III. szakaszán (Bizottság) belüli, DEC 02/2021 sz. 

átcsoportosításának jóváhagyása 

6905/21 

2021. március 26-án lezárult írásbeli eljárás CM 2260/21 

A Tanács határozata a bosznia-hercegovinai helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről 

A Tanács (KKBP) 2021/543 határozata 2021. március 26. a bosznia-hercegovinai helyzetre vonatkozó korlátozó intézkedésekről 

szóló 2011/173/KKBP határozat módosításáról 

HL L 108., 2021.3.29., 59. o. 

6637/21 

A Tanács végrehajtási rendelete a líbiai helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről 

A Tanács (EU) 2021/538 végrehajtási rendelete (2021. március 26.) a líbiai helyzetre tekintettel korlátozó intézkedések 

meghozataláról szóló (EU) 2016/44 rendelet 21. cikke (2) bekezdésének végrehajtásáról 

HL L 108., 2021.3.29., 8. o. 

6812/21 

A Tanács határozata az Európai Uniónak a földközi-tengeri térségben folytatott katonai műveletéről (EUNAVFOR MED IRINI) 

A Tanács (KKBP) 2021/542 határozata (2021. március 26.) az Európai Uniónak a földközi-tengeri térségben folytatott katonai 

műveletéről (EUNAVFOR MED IRINI) szóló (KKBP) 2020/472 határozat módosításáról 

HL L 108., 2021.3.29., 57. o. 

6524/21 

2021. március 26-án lezárult írásbeli eljárás CM 2239/21 

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Unió, másrészről Grönland kormánya és Dánia kormánya közötti fenntartható 

halászati partnerségi megállapodásnak és az ahhoz csatolt végrehajtási jegyzőkönyvnek az Európai Unió nevében történő 

aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról 

6565/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0512&qid=1620661706200
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0543&qid=1617795658758
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0538&qid=1617795743096
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021D0542&qid=1617795818040
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A Tanács határozata az egyrészről az Európai Unió, másrészről Grönland kormánya és Dánia kormánya közötti fenntartható 

halászati partnerségi megállapodás és az ahhoz csatolt végrehajtási jegyzőkönyv megkötéséről – Az Európai Parlament 

egyetértésének kérése 

6566/21 

6380/21 

 

A Bizottság nyilatkozata 7004/21 ADD1 

A C-103/12. sz. és a C-165/12. sz. (Európai Parlament és Bizottság kontra Tanács) egyesített ügyekben hozott ítéletével a Bíróság 

egyértelműen megerősítette, hogy a külső halászati megállapodások megkötésére vonatkozó határozatok teljes mértékben az 

EUMSZ (218. cikkében meghatározott alkalmazandó eljárással, vagyis a megállapodások megkötéséről szóló határozatok 

tekintetében a 218. cikk (6) bekezdése a) pontjának v. alpontjával együtt értelmezett) 43. cikke (2) bekezdésének hatálya alá 

tartoznak, és elutasította azt az álláspontot, amely szerint az ilyen határozatok az EUMSZ 43. cikke (3) bekezdésének hatálya alá 

tartozhatnak. 

Az egyrészről az Európai Unió, másrészről Grönland kormánya és Dánia kormánya közötti fenntartható halászati partnerségi 

megállapodásnak és az ahhoz csatolt végrehajtási jegyzőkönyvnek az Európai Unió nevében történő aláírásáról és ideiglenes 

alkalmazásáról, illetve megkötéséről szóló határozatok kapcsán a Bizottság sajnálattal értesült arról, hogy a Tanács az anyagi 

jogalapot az EUMSZ 43. cikke (2) bekezdéséről a 43. cikkére módosította (a bekezdés megjelölése nélkül). 

Bár nem ellenzi, hogy a Tanács minősített többségi szavazással elfogadja a módosítást, a Bizottság e tekintetben minden jogát 

fenntartja. 

 

2021. március 30-án lezárult írásbeli eljárás CM 2459/21 

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete az 575/2013/EU rendeletnek a Covid19-válság miatt szükséges gazdasági 

helyreállítás támogatása érdekében az értékpapírosítási keretrendszer kiigazítása tekintetében történő módosításáról 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/558 rendelete (2021. március 31.) az 575/2013/EU rendeletnek a Covid19-válság 

miatt szükséges gazdasági helyreállítás támogatása érdekében az értékpapírosítási keretrendszer kiigazítása tekintetében történő 

módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg) 

HL L 116., 2021.4.6., 25. o. 

73/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0558&qid=1617801431870
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2021. március 30-án lezárult írásbeli eljárás CM 2456/21 

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete az értékpapírosítás általános keretrendszerének meghatározásáról és az egyszerű, 

átlátható és egységesített értékpapírosítás egyedi keretrendszerének létrehozásáról szóló (EU) 2017/2402 rendeletnek a Covid19-

válságot követő helyreállítás elősegítése érdekében történő módosításáról 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/557 rendelete (2021. március 31.) az értékpapírosítás általános keretrendszerének 

meghatározásáról és az egyszerű, átlátható és egységesített értékpapírosítás egyedi keretrendszerének létrehozásáról szóló (EU) 

2017/2402 rendeletnek a Covid19-válságot követő helyreállítás elősegítése érdekében történő módosításáról 

HL L 116., 2021.4.6., 1. o. 

70/1/20 REV 1 

Írország nyilatkozata CM 2456/21 

Írország nem tudja támogatni ezt a javaslatot. Aggályaink vannak a preambulumbekezdésben és a cikkben található új szöveggel, 

valamint a szövegre vonatkozó megállapodás eléréséhez alkalmazott eljárással kapcsolatban. Már régóta kialakult megoldás, hogy 

adóügyi kérdéseket csak a Tanács érintett adóügyi munkacsoportjaiban részt vevő adószakértők vitatnak meg és fogadnak el. Ez a 

gyakorlat összhangban van a különleges jogalkotási eljárásra és az adóügyi kérdésekben az egyhangúságra vonatkozóan a 

Szerződésekben rögzített rendelkezésekkel. A Szerződések értelmében az Európai Parlament csupán tanácsadó szerepet tölt be 

adóügyekben, e megállapodás vonatkozásában azonban az Európai Parlament szerkesztői szerepet is vállalt a végleges szövegben. 

Úgy véljük, hogy az adóügy nem függ össze kellőképpen a tőkepiaci helyreállítási csomag részét képező értékpapírosítási javaslat 

sikeres megvalósításával, és ellenezzük, hogy az adóügyet a pénzügyi szolgáltatásokra vonatkozó javaslat vonatkozásában 

ellensúlyként használják fel az Európai Parlamenttel való megállapodás elérése érdekében. Tartunk attól, hogy veszélyes 

precedenst teremtünk, és hogy a tagállamoknak az adópolitika meghatározására vonatkozó szuverén joga anélkül csorbul, hogy az 

érintett adóügyi tanácsi formációkat megkeresték volna, vagy konzultáltak volna velük. 

Jobbnak tartottuk volna, ha több idő állt volna rendelkezésre a tagállamok adószakértőivel való megfelelő konzultációra és arra, 

hogy az adószakértők megfontolt véleményt nyilvánítsanak. Egy ilyen konzultáció lehetőséget biztosított volna arra, hogy a Tanács 

és a Parlament időben olyan megoldást találjon, amely segíti a tőkepiacokat a Covid19-világjárványból való kilábalásban anélkül, 

hogy szükségtelenül sértené a tagállamok adóügyi szuverenitását. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32021R0557&qid=1617801584088
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Luxemburg nyilatkozata  CM 2456/21 

Luxemburg nem tudja támogatni a rendelet szövegét, ezért tartózkodni fog. Bár a rendelet célkitűzéseit önmagukban nem 

ellenezzük, aggodalmunkat fejezzük ki az 1. cikk (2) bekezdésének c) pontjában, valamint az ahhoz kapcsolódó (6) és (7) 

preambulumbekezdésben foglalt azon megfogalmazással kapcsolatos megállapodás eléréséhez alkalmazott eljárással kapcsolatban, 

amely a nem együttműködő országok és területek uniós jegyzékének II. mellékletében káros adóügyi rendelkezések alkalmazása 

miatt említett országban vagy területen letelepedett, értékpapírosítási különleges célú gazdasági egységek esetében a tagállami 

adóhatóságok értesítésére irányuló eljárást határoz meg a pénzügyi szolgáltatásokra vonatkozó azon javaslat keretében, amelynek 

jogalapja az Európai Unió működéséről szóló szerződés 114. cikke volt. Emlékeztetünk arra, hogy az adóügyi kérdések a 

tagállamok kizárólagos hatáskörébe tartoznak, és az adópolitikai döntések meghozatala a tagállamok szuverén joga, ezért az 

Európai Unió működéséről szóló szerződés különleges jogalkotási eljárást tartalmaz, illetve egyhangú szavazást ír elő a Tanácsban, 

míg az Európai Parlament szerepe csupán konzultatív jellegű. 
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